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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11309 – KINGPSAN/NWG) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 9. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Kingspan Holdings Ireland Limited („Kingspan“, Írlandi) 

– Nordic Waterproofing Group AB („NWG“, Svíþjóð)  

Kingspan nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir NWG. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 10. október 2023. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Kingspan starfar um allan heim við framleiðslu á vatnsþéttandi þakdúkum, einangruðum samsettum klæðningum, 

einangrunarplötum, lausnum fyrir lýsingu og loftræsingu, vatns- og orkulausnum auk gagna- og gólflausnatækni. 

– NWG starfar á Evrópska efnahagssvæðinu, einkum á Norðurlöndunum, við þróun, framleiðslu og afhendingu á 

vatnsþéttandi vörum og lausnum til verndar bygginga og innviða, auk þess að veita viðbótaruppsetningarþjónustu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11309 – KINGSPAN/NWG 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2024/EES/16/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11376 – ONEX/R&Q ACCREDITED) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 9. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Onex Corporation („Onex“, Kanada). 

– Randall & Quilter America Holdings Inc. („R&Q Accredited“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum R&Q Insurance 

Holdings Limited 

Onex öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir R&Q Accredited í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Onex er framtakssjóður. 

– R&Q Accredited er tryggingafyrirtæki sem sérhæfir sig í skaðatryggingum og sem starfar sem verkefnastjóri, og 

býður upp á tryggingargetu í A-flokki, víða í Bandaríkjunum, Bretlandi og Evrópu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11376 – ONEX/R&Q ACCREDITED 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/16/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11395 – MYTILINEOS/VOLTERRA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– MYTILINEOS S.A. („MYTILINEOS“, Grikklandi) 

– VOLTERRA ANONYMI ETAIREIA PARAGOGIS KAI EMPORIAS ENERGEIAS („VOLTERRA S.A.“, 

Grikklandi), sem lýtur yfirráðum AVAX ANONYMI ETAIREIA – ERGOLIPTIKI – TOURISTIKI – EMPORIKI  

– VIOMICHANIKI – OIKODOMIKON YLIKON KAI MICHANIMATON („AVAX S.A.“, Grikklandi) 

MYTILINEOS nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir VOLTERRA S.A. í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– MYTILINEOS: orka (m.a. framleiðsla, heildsala, smásala og afhending raforku, auk heildsölu- og smásölu-

afhendingar á jarðgasi) og sindurmótun. 

– VOLTERRA S.A.: orka (einkum smásöluafhending á raforku og jarðgasi). 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11395 – MYTILINEOS/VOLTERRA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/16/03 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11405 – ULTIMA/BTB) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar 

vísunar máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Ultima Holding SA, („Ultima“, Lúxemborg), sem endanlega lýtur yfirráðum GIA Beni Stabili SRL („GIA Beni“, 

Ítalíu) og GIA Partecipazioni SRL („GIA Partecipazioni“, Ítalíu) 

– BTB Holding Investments SA („BTB“, Lúxemborg), sem endanlega lýtur yfirráðum BB Holding Investment Sàrl 

(„BB“, Lúxemborg) 

Ultima öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir BTB í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Ultima er eignarhaldsfélag á fjármálasviði með takmarkaða starfsemi á sviði fjölmiðla og fasteigna. 

– BTB er eignarhaldsfélag á fjármálasviði sem starfar á sviði orkumála, stáls, sjóflutninga og nýsköpunar.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11405 – ULTIMA/BTB 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/16/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11411 – BPIFRANCE/MERIDIAM/EXOES) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar 

vísunar máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Bpifrance Investissement (Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Caisse des Dépôts et Consignations (Frakklandi) 

– Meridiam SAS („Meridiam“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Meridiam Infrastructure Partners S.A.S. (Frakklandi) 

– Groupe Exoès („JV“, hið sameiginlega félag, Frakklandi) 

Bpifrance Investissement og Meridiam öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir hinu sameiginlega félagi (JV). 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Bpifrance Investissement er eignastýringarfyrirtæki sem er samþykkt af og er undir eftirliti Autorité des Marchés 

Financiers í Frakklandi. 

– Meridiam er alþjóðlegur fjárfestinga- og eignastýringaraðili sem sérhæfir sig í sjálfbærri eignastýringu og, einkum, í 

þróun og stjórnun á viðskiptaverkefnum sem greiða fyrir grænum umskiptum. 

– Hið sameiginlega félag (JV) sem sérhæfir sig í varmakerfum fyrir rafhlöður, rafmagnshreyfla, aflrafeindatæki og 

varmadælur. Félagið veitir þjónustu á sviði ráðgjafar og tækni í tengslum við kæliveitukerfi fyrir rafknúin ökutæki. 

Enn fremur, áformar sameiginlega félagið (JV) að framleiða og markaðssetja rafhlöður frá og með 2026. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 22.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11411 – BPIFRANCE/MERIDIAM/EXOES 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/16/05 
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Nr. 16/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 22.2.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11440 – CLEARLAKE/INSIGHT/ALTERYX) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Clearlake Capital Group L.P. („Clearlake“, Bandaríkjunum) 

– Insight Venture Management LLC („Insight“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum Insight Holdings Group LLC 

– Alteryx, Inc. („Alteryx“, Bandaríkjunum) 

Clearlake og Insight öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir Alteryx. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Clearlake er fyrirtæki sem leggur áherslu á framtaksfjárfestingar en í safni þess er að finna félög á sviði hugbúnaðar 

og þjónustu sem byggja á tækni, orku, iðnaðar, sem og neytendavöru og matvöru. 

– Insight er alþjóðlegt fyrirtæki á sviði áhættufjárfestinga og framtaksfjárfestinga, sem fjárfestir einkum í 

tæknigeiranum, með áherslu á tækni sem snýr að neytendum og grunnvirki fyrir hugbúnaðarþjónustuveitu (SaaS). 

3. Starfsemi fyrirtækisins Alteryx er sem hér segir: hugbúnaðarfyrirtæki sem býður upp á vörur sem eru notaðar fyrir tölfræði 

og greiningu. Hugbúnaðurinn er hannaður til að gera háþróaða greiningu sjálfvirka. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11440 – CLEARLAKE/INSIGHT/ALTERYX 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/16/06 
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22.2.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11442 – LANTMÄNNEN/HKSCAN SWEDEN) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Lantmännen ek för („Lantmännen“, Svíþjóð)  

– HKScan Sweden („HKScan Sweden“, Svíþjóð) sem lýtur yfirráðum sér í lagi af hálfu HKScan Oyj 

Lantmännen nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir HKScan Sweden í 

heild.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Lantmännen er samvinnufélag á sviði landbúnaðar sem er í eigu u.þ.b. 18.000 sænskra bónda og sem starfar í Norður-

Evrópu á sviði landbúnaðar, vélbúnaðar, líforku og matvæla.  

– HKScan Sweden starfar í Svíþjóð og fæst við virðiskeðju fyrir framleiðslu á rauðu kjöti, m.a. við þjónustu á borð við 

slátrun, skurð og úrbeinun á nautum, svínum og sauðfé, auk sölu á ferskum og unnum kjötvörum og tengdum vörum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11442 – LANTMÄNNEN/HKSCAN SWEDEN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 22.2.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11463 – MABANAFT/WESTFA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 15. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Mabanaft GmbH & Co. KG („Mabanaft“, Þýskalandi) sem lýtur yfirráðum Marquard & Bahls AG („Marquard & 

Bahls“, Þýskalandi) 

– WESTFA Energy GmbH („WESTFA“, Þýskalandi) sem lýtur yfirráðum Adeleon Familienholding GmbH 

(„Adeleon“, Þýskalandi) 

Mabanaft öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir WESTFA í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Mabanaft er samþætt orkufyrirtæki sem annast orkulausnir á sviði flutninga, hitunar og iðnaðar. Mabanaft er hluti af 

Marquard & Bahls Group sem fæst við afhendingu, viðskipti með og vöruferlisstjórnun orkuvara, jarðolíuafurða og 

íðefna.  

– WESTFA fæst við viðskipti með og dreifingu á fljótandi jarðolíugasi.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 22.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11463 – MABANAFT/WESTFA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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22.2.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11471 – INVESTINDUSTRIAL/FASSI HOLDING) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 15. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Investindustrial S.A. („Investindustrial“, Lúxemborg) 

– Fassi Holding S.r.l. („Fassi Holding“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum sér í lagi af hálfu Gestioni S.p.A. („Gestioni“, 

Ítalíu), sem endanlega lýtur yfirráðum einstaklings, hr. Giovanni Fassi  

Investindustrial nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Fassi Holding í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Investindustrial er evrópsk samstæða fjárfestingarfélaga sem lúta sjálfstæðri stjórn, eignarhaldsfélaga og 

ráðgjafarfélaga. Eignasafn Investindustrial endurspeglar þrenns konar áherslur: neytendur og afþreyingu, 

heilbrigðisþjónustu og iðnaðarframleiðslu. 

– Fassi Holding er eignarhaldsfélag Fassi samstæðunnar, sem starfar um allan heim, einkum við framleiðslu og sölu á i) 

hjólakrönum og ii) krókheysum og vörubílum með sveifluarmi.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11471 – INVESTINDUSTRIAL/FASSI HOLDING 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 22.2.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11483 – MSD HOSPITALITY/ARC CAPITAL/AUBERGE RESORTS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. febrúar 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– MSD Hospitality Partners, L.P. („MSD HP“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum BDT & MSD Holdings 

(Bandaríkjunum) 

– ARC Capital Holdings LLC („ARC Capital“, Bandaríkjunum), dótturfyrirtæki Friedkin Capital Partners L.L.C. 

(„FCP“, Bandaríkjunum) 

– Auberge Resorts LLC („Auberge Resorts“, Bandaríkjunum), sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu FCP 

MSD HP og ARC Capital öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Auberge Resorts. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– MSD HP er fjárfestingarsjóður sem annast fasteignaviðskipti sem leggur áherslu á fjárfestingar í hágæða fasteignum 

sem tengjast gistirekstri. 

– ARC Capital er dótturfyrirtæki FCP, sem á, með beinum og óbeinum hætti, fjárfestingar í gistirekstri.  

3. Starfsemi fyrirtækisins Auberge Resorts er sem hér segir: Auberge Resorts er fyrirtæki á sviði gistireksturs sem starfrækir 

hótel, orlofsstaði og dvalarstaði í Norður- og Mið-Ameríku, Frakklandi, Grikklandi og hótel á Ítalíu sem á að opna fyrir 

gesti á árinu 2024. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið 

samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 22.2.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11483 – MSD HOSPITALITY/ARC CAPITAL/AUBERGE RESORTS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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22.2.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/11 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11403 – MASSMUTUAL/MUBADALA/KIINTEISTO) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11403. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11414 – SKION/BITBURGER/AVISTA OIL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11414. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/16/11 

2024/EES/16/12 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11425 – CVC/KEENSIGHT CAPITAL/SOGELINK) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11425. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11427 – AURELIUS/DAYCO’S PROPULSION SOLUTIONS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11427. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/16/13 

2024/EES/16/14 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11444 – ERG/APEX/PROJECT PINNACLE I) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11444. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11449 – TELEFONICA BRASIL/AUREN COMERCIALIZADORA/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11449. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/16/15 

2024/EES/16/16 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 16/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 22.2.2024 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11452 – DACHSER/FRIGOSCANDIA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. febrúar 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11452. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/16/17 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi  

við 4. mgr. 16. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008  

um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Portúgal 

Flugleiðir Lissabon/Horta/Lissabon 

Funchal/Ponta Delgada/Funchal 

Lissabon/Santa Maria/Lissabon 

Lissabon/Pico/Lissabon 

Funchal/Terceira/Funchal 

Gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

31. mars 2024 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi upplýsingum 

og/eða skjölum sem varða 

almannaþjónustukvöðina 

Öll skjöl er að finna á: 

http://www.anogov.com 

Nánari upplýsingar veitir: 

Ministry of Infrastructure 

Cabinet of the Minister for Infrastructure 

Av. Barbosa du Bocage, no 5 

1049-039 Lisboa, PORTUGAL 

Sími: + 351 936967775 

Netfang: gabinete.mi@mi.gov.pt 

Vefsetur: www.portugal.gov.pt 

 

2024/EES/16/18 

mailto:gabinete.mi@mi.gov.pt
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Rodez – París (Orly) 

Upphaflegur gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

1997 

Gildistökudagur breytinga 20. ágúst 2024 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi upplýsingum 

og/eða skjölum sem varða 

almannaþjónustukvöðina 

Tilskipun frá 20. desember 2023 um breytingu á tilskipun frá  

22. september 2022 um almannaþjónustukvaðir í tengslum við 

áætlunarflug milli Rodez og Parísar 

NOR: TREA2331034A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

Nánari upplýsingar veitir: 

Direction Générale de l’Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris CEDEX 15 

FRANCE 

Sími: +33 158094321 

 

2024/EES/16/19 
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Le Puy-en-Velay – París (Orly) 

Upphaflegur gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

2007 

Gildistökudagur breytinga 1. september 2024 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi upplýsingum 

og/eða skjölum sem varða 

almannaþjónustukvöðina 

Tilskipun frá 22. desember 2023 um breytingu á tilskipun frá  

22. mars 2022 um almannaþjónustukvaðir í tengslum við  

áætlunarflug milli le Puy-en-Velay (Loudes) og Parísar (Orly)  

NOR: TREA2335499A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

Nánari upplýsingar veitir: 

Direction Générale de l’Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris CEDEX 15 

FRANCE 

Sími: +33 158094321 

 

2024/EES/16/20 
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um rekstur flugþjónustu í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Portúgal 

Leiðir sem um ræðir Lissabon/Horta/Lissabon 

Funchal/Ponta Delgada/Funchal 

Lissabon/Santa Maria/Lissabon 

Lissabon/Pico/Lissabon 

Funchal/Terceira/Funchal 

Gildistími samnings 5 ár frá upphafi starfseminnar 

Frestur til að skila tilboðum 62 dögum frá því að útboðsauglýsing þessi birtist í  

(Stjtíð. ESB C, C/2024/1636, 16.02.2024) 

Unnt er að nálgast texta 

útboðsauglýsingarinnar, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum og/ 

eða skjölum sem varða útboðið og 

almannaþjónustukvaðirnar: 

Öll skjöl er að finna á: 

http://www.anogov.com 

Nánari upplýsingar veitir: 

Ministry of Infrastructure 

Cabinet of the Minister for Infrastructure 

Av. Barbosa du Bocage, no 5 

1049-039 Lisboa, PORTUGAL 

Sími: + 351 936967775 

Netfang: gabinete.mi@mi.gov.pt 

Vefsetur: www.portugal.gov.pt 

 

2024/EES/16/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401636
mailto:gabinete.mi@mi.gov.pt
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Rodez – París (Orly) 

Gildistími samnings Frá 20. ágúst 2024 til 19. ágúst 2028 

Umsóknarfrestur og frestur til að skila 

tilboðum 

22. apríl 2024 (kl. 17 að Parísartíma) 

Unnt er að nálgast texta 

útboðsauglýsingarinnar, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum og/ 

eða skjölum sem varða útboðið og 

almannaþjónustukvaðirnar 

Syndicat Mixte pour l’Aménagement et l’Exploitation de l’aéroport de 

Rodez-Aveyron 

Heimilisfang: Hôtel du Département 

7 place Charles de Gaulle 

BP 724 

12007 RODEZ CEDEX 

FRANCE 

Sími: +33 565757610 

Netfang: smaeroport-rodez-aveyron@orange.fr 

Upplýsingar um kaupandann (vefsetur): 

https://www.e-occitanie.fr 

 

2024/EES/16/22 

mailto:smaeroport-rodez-aveyron@orange.fr


Nr. 16/20 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 22.2.2024 

 

 

Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis  

(og/eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust 

(birtingartilvísun 

í Stjtíð. ESB) 

SA.110055 Þýskaland  
Amendment of the CHP and Offshore 

electricity surcharges reduction schemes for 

railway undertakings 

C/2024/1441, 

12.02.2024 

SA.107352 Frakkland  

Mesure de soutien aux flexibilités 

décarbonées de court terme en France par 

appel d’offres 

C/2024/1442, 

12.02.2024 

SA.110788 Niðurlönd  NL — TCTF: Modification to SA.108788 
C/2024/1446, 

12.02.2024 

SA.108499 Þýskaland 

Brandenburg, 

Nordrhein-

Westfalen, 

Sachsen, 

Sachsen-

Anhalt 

Scheme for the temporary granting of aid 

within the territory of the Federal Republic 

of Germany under the Temporary 

Framework for State aid measures to support 

the economy in response to Russia’s attack 

on Ukraine–Crisis management and 

management of change (‘Federal framework 

scheme for JTF-funded hydrogen  

projects’) [SN] 

C/2024/1447, 

12.02.2024 

SA.109299 Belgía  

Vergoeding van verliezen van 

aardappelproducenten ingevolge 

maatregelen tegen quarantaineorganismen 

(verlenging en wijziging van steunregeling 

SA.47085 (2017/N)) / Indemnisation des 

pertes subies par les producteurs de pommes 

de terre à la suite de mesures prises contre 

les organismes de quarantaine (reconduite et 

modification du régime d’aides  

SA.47085 (2017/N)) 

C/2024/1452, 

13.02.2024 

SA.107668 Frakkland  

Régime temporaire relatif aux aides visant à 

accélérer le déploiement des énergies 

renouvelables grâce aux investissements en 

faveur de l’utilisation de combustibles 

solides de récupération (CSR) 

C/2024/1466, 

13.02.2024 

SA.100238 Spánn Andalucia HAC — COBRE LAS CRUCES, S.A.U 
C/2024/1476, 

14.02.2024 

SA.107597 Tékkland 

Praha, 

Severovýchod, 

Severozápad, 

Strední 

Morava, 

Moravskoslezko, 

Strední Cechy, 

Jihozápad, 

Jihovýchod 

The program to support customers in the 

heating industry related to the high price of 

heat energy under the Temporary Crisis 

Framework for State aid measures to support 

the economy after Russia's aggression 

against Ukraine 

C/2024/1477, 

14.02.2024 

SA.111129 Pólland  

TCTF: Wypłata rekompensat z Funduszu 

Ochrony Rolnictwa z tytułu braku zapłaty za 

sprzedane produkty rolne podmiotowi 

skupującemu, który stał się niewypłacalny. 

C/2024/1489, 

15.02.2024 

SA.110022 Írland  
Restructuring aid scheme for SMEs in 

difficulty 

C/2024/1494, 

15.02.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 

2024/EES/16/23 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401441
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401441
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401442
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401442
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401446
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401446
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202401447
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við:  

Framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2024/564  

frá 14. febrúar 2024 um samhæfða staðla fyrir hitunarkatla fyrir fast eldsneyti og  

pakka með kötlum fyrir fast eldsneyti, viðbótarhiturum, hitastýringu og  

búnaði sem nýtir sólarorku sem samdir eru til stuðnings framseldri  

reglugerð (ESB) 2015/1187 og reglugerð (ESB) 2015/1189 

I. VIÐAUKI (birtur) 

Nr. Tilvísun staðals 

1. EN 303-5:2021+A1:2022 

Hitunarkatlar - Hluti 5: Hitunarkatlar fyrir fast eldsneyti, sem kyntir eru handvirkt eða sjálfvirkt, með 

nafnhitaafköst allt að 500 kW - Íðorð, kröfur, prófun og merking 

II. VIÐAUKI (birtur með takmörkun) 

*** 

III. VIÐAUKI (afturkallaður) 

*** 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2024/564, 15.2.2024 
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